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No 1 DE MME VIENNE Nr. 1 VAN MEVROUW VIENNE

Intitulé Opschrift

Remplacer l’intitulé par ce qui suit : Het opschrift vervangen als volgt :

«Proposition de résolution en vue de favoriser la
pratique du sport.»

«Voorstel van resolutie strekkende om de beoefe-
ning van sport te bevorderen.»

Justification Verantwoording

Il convient de ne pas restreindre dès le départ la marche de
manœuvre du gouvernement à travers le choix d’un seul instru-
ment qui pourrait se révéler par la suite inefficace.

Het is niet wenselijk om de manœuvreerruimte van de regering
van meet af aan te beperken door haar slechts één instrument aan
te reiken, dat in de praktijk inefficiënt kan blijken.

No 2 DE MME VIENNE Nr. 2 VAN MEVROUW VIENNE

Texte Tekst

Remplacer, après les considérants A à G, le disposi-
tif par ce qui suit :

Het bepalend gedeelte, na de overwegingen A
tot G, vervangen als volgt :

«Demande que le pouvoir fédéral, en concertation
avec les communautés et les régions ainsi que les

«Vraagt dat de federale overheid, in overleg met de
gemeenschappen en de gewesten alsook met de
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partenaires sociaux, examine dans quelle mesure il
serait possible d’accorder un avantage social soit
collectif soit individuel dans le but de favoriser la
pratique du sport et qui prendrait la forme la mieux
appropriée en vue de la réalisation de pareils objec-
tifs».

sociale partners, nagaat in hoeverre het mogelijk is
om een collectief of individueel sociaal voordeel in te
voeren met als doel de sportbeoefening te bevorderen
en dat in de vorm die het meest geschikt is om dat doel
te bereiken».

Justification Verantwoording

Il convient d’associer les communautés et les régions à cette
réflexion afin de pouvoir mener une politique cohérente en
matière sportive en y associant les différents niveaux de pouvoir
concernés.

Om een coherent sportbeleid te kunnen voeren, moeten de
gemeenschappen en de gewesten bij deze denkoefening worden
betrokken.

L’avantage social peut être collectif, dans ce cas une concerta-
tion est nécessaire entre les différents partenaires sociaux.

Het sociale voordeel kan collectief zijn en in dat geval is overleg
nodig met de verschillende sociale partners.

L’avantage social individuel concerne les personnes qui sont
directement visées par la dimension sociale du sport et qui para-
doxalement ne bénéficieront jamais des avantages collectifs préci-
tés.

Het individuele sociale voordeel betreft de personen die
rechtstreeks betrokken zijn bij de sociale dimensie van de sport
maar die, paradoxaal genoeg, niet in aanmerking komen voor de
hierboven genoemde collectieve voordelen.

En ce qui concerne le choix de la forme la mieux appropriée
ainsi que la suppression des points B, C et D, il est important dans
un débat aussi complexe de choisir l’instrument qui serait le plus
adéquat en vue de réaliser les objectifs espérés.

In een zo complex debat moet het mogelijk blijven om het in-
strument te kiezen dat het best geschikt is om de verhoopte doel-
stellingen te bereiken: vandaar de verwijzing naar de «meest
geschikte vorm» en de opheffing van de punten B, C en D.

Christiane VIENNE.
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